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”Suomalainen kantele kunniaansa!” 
Aapo Similän Yhdysvaltain-kiertue 1938–1939

Aapo Similä (1891–1972) tuli tunnetuksi jo 
1910-luvulla laulajana ja muusikkona, ja hän-
tä nähtiin niin teatterilavalla kuin oopperas-
sakin. Laulutunteja Similä otti muun muassa 
oopperalaulaja Emmy Achtélta ja esiintyi 
1920- ja 1930-luvuilla levylaulajana. Similän 
tavaramerkiksi tulivat 1930-luvulla kiertueet, 
joissa hän lauloi kansanlauluja jussipaitaan 
pukeutuneena ja säesti itseään kanteleella. 
Julkisuuteen hän nousi erityisesti Kalevalan 
juhlavuonna 1935. Aamulehdelle Similä totesi, 
että kantele sopii erityisen hyvin kansanlau-
lun ”säestimeksi”, koska lauluäänen täytyy 
mukautua soittimen herkkyyteen: ”[ J]uuri 
tällaisessa hiljaisessa hyräilyssä suomalaisen 
kansanlaulun mietteliäs, filosofoiva sävy pää-
see parhaiten esille ja oikeuksiinsa” ( Aamulehti 
24.11.1935). 

Similän uran alkuvaihe 1910-luvulta 1930- 
luvulle sijoittuu vaiheeseen, jolloin itsenäi-
nen Suomi pyrki tekemään itseään kansain-
välisesti tunnetuksi. Tästä hyvä esimerkki on 
ulkoministeriön Suomi-Filmiltä vuonna 1922 
tilaama dokumenttielokuva Finlandia, jota 
esitettiin paitsi Euroopassa myös Pohjois- ja 
Etelä-Amerikassa (Salmi 2015, 29–30). Kult-

Aapo Similä esiintymisasussa. Atelier Paris 1930. 
Kuva: Museovirasto, Fazerin konserttitoimiston ko-
koelma.
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tuurin voimalla haluttiin rakentaa mielikuvia 
Suomesta, kuten oli tehty jo ennen itsenäisty-
mistä (Smeds 1996; Salmi 2008, 330–347). 
Tätä kansainvälistä näkyvyyttä pyrki myös 
Aapo Similä edistämään. Hän teki vuonna 
1935 laajan Euroopan-kiertueen, johon hän 
sai ulkoministeriön tukea. Vielä suurisuuntai-
semman kiertueensa hän toteutti Yhdysval-
loissa vuosina 1938–1939, tällä kertaa ilman 
virallista kannustinta, omien verkostojensa ja 
lopulta myös Kalevan Ritarit -nimellä tunne-
tun seuran avustamana.

Artikkelimme tavoitteena on pohtia Simi-
län Yhdysvaltain-kiertuetta suomalaisen kult-
tuurin edistämisen, kulttuuriviennin, näkökul-
masta.1 Suomalaiseen julkiseen keskusteluun 
sana ”kulttuurivienti” ilmestyi 1920-luvulla, 
jolloin pienen maan kansainvälisen näky-
vyyden edistämistä pidettiin erityisen tärkeä-
nä.2 Yhdysvaltain-kiertueellaan Similä aset-
tui palvelemaan tätä päämäärää ja samalla 
edistämään yhteydenpitoa ulkosuomalaisiin. 
Jo laajuutensa vuoksi kiertue ansaitsee tutki-
muksellista huomiota, sillä se oli suomalaisen 
esittävän taiteen historiassa poikkeuksellisen 
mittava. Kiertue ulottui New Yorkista Los 
Angelesiin ja kattoi lähes 150 konserttia. Mil-
laista kuvaa suomalaisesta kulttuurista kier-
tue rakensi ja mitkä tekijät siihen vaikuttivat? 
Kiertue toteutui Suomen rajojen ulkopuolella, 
ympäristössä, jonka asukkaat olivat pääosin 
lähteneet kotimaastaan 1800-luvun viimeisinä 
vuosikymmeninä tai 1900-luvun alussa (Kero 
1997, 13–14). Similän kiertue ulottui alueel-
le, jossa kuulijat saivat vain harvoin kuulla 
Suomesta tulleita esiintyjiä, ja heidän omat 
muistonsa Suomesta kumpusivat ehkä vuosi-

kymmenien takaa. Samalla he elivät monikult-
tuurisessa ympäristössä, modernisoituvassa 
yhdysvaltalaisessa yhteiskunnassa (Virtanen 
2014, 173–203). Miten Aapo  Similä toteutti 
kiertueensa ja miten hän puhutteli yleisöä 
esiintyessään siirtolaisyleisölle? Kiinnostavaa 
on, että Similä pyrki tiedottamaan matkansa 
kulusta säännöllisesti ja lähetti ahke rasti mat-
kakirjeitä suomalaisille sanomalehdille. Kier-
tueen kautta, välillisesti, hän halusi vaikuttaa 
valtakulttuuriin kotimaassa. Tässä artikkelissa 
näkökulma kulttuuriin avautuu yhden toimi-
jan kautta. Similä esiintyi Suomen virallisena 
ja epävirallisena edustajana ensin eurooppa-
laisten yleisöjen ja sen jälkeen Yhdysvaltain 
siirtolaisyleisön edessä.

Artikkelimme rakentaa ensin pohjaa kier-
tueelle tarkastelemalla sekä Similän Euroopan- 
matkoja että suomalaisten taiteilijoiden aiem-
pia retkiä Yhdysvaltoihin. Tämän jälkeen 
tutkimme itse kiertuetta, sen valmistelua, 
kulkua ja merkityksiä. Lähdeaineistona käy-
tämme Juhani Similän hallussa olevaa leike-
kokoelmaa, Aapo Similän omaelämäkerral li - 
sia teoksia sekä suomalaisia sanoma- ja aika-
kauslehtiä, jotka ovat digitoinnin ansiosta kat-
tavasti käytettävissä juuri vuoteen 1939 asti. 
Aiemmassa tutkimuksessa on väitetty  Similän 
Pohjois-Amerikan-kiertueen ulottuneen Van-
couveriin, Kanadaan asti ( Jalkanen 1992, 11), 
mutta kuten artikkelimme osoittaa, kiertue 
toteutui kokonaisuudessaan Yhdysvalloissa. 
Kiertueen rekonstruktio perustuu aiempaan 
Carl Rahkosen ja Juhani Similän tekemään 
tutkimustyöhön (Finnish American Reporter 
February 2021), joka on nähtävissä myös vi-
deomuodossa (Rahkonen, Similä & Salmi 
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2020) ja joka on esitelty Maailman musiikin 
keskuksen Aapo Similä -verkkonäyttelyssä.3 

Kanteletrubaduurina  
ulkomailla 1935–1938 

Ennen Yhdysvaltoihin lähtöään Aapo Similä 
oli kokenut kiertue-esiintyjä sekä  kotimaassa 
että ulkomailla. Suomessa karelianismi ja sii-
hen kytkeytyvä kanteleen merkitys alkoivat 
hiipua jo 1920-luvulla (Hakala 1997, 7), ja 
ehkä juuri siksi Similä suuntasi 1930-luvulla 
kanteleensoittonsa pikemminkin kansainväli-
selle yleisölle, osana suomalaisen kulttuurin 
edistämistoimia. Similä oli ensimmäisen ker-
ran laulanut ulkomailla ohjelmistoaan ruot-
siksi Tukholman radiossa vuonna 1928  (Simi lä 
1953, 53). Ratkaisevan sysäyksen antoi kui-
tenkin Kalevalan 100-vuotisjuhla  vuonna 1935. 
Silloin ulkoministeriö tuki kiertuetta, joka 
sisälsi esiintymisiä sekä Euroopan maiden 
radiokanavilla että Suomen lähetystöjen kut-
suilla. Lähetystöjen kautta ministeriö huoleh-
ti myös käytännön järjestelyistä. Similä astui 
suomalaisen kulttuurin määrittelijäksi, sillä 
hän sai vapaat kädet suunnitella niin ohjel-
mistonsa kuin esiintymistapansakin. 

Similän johtotähdeksi tuli pentagrammi, 
jonka kautta hän esitteli kanteletta eurooppa-
laiselle yleisölle. Viisikantamerkki saadaan 
esiin, kun kolme viisikielistä kannelta asetel-
laan tietyllä tavalla päällekkäin ja lomittain. 
Viisi oli Similälle henkilökohtaisesti tärkeä 
luku. ”Minä uskon jatkuvasti viisikantaan, 
ikivanhaan taikamerkkiin”, totesi Similä Seura-  
lehden haastattelussa 20. huhtikuuta 1938. 

”Onhan sanassa Suomi viisi kirjainta. Uskon 
myös, että onnetar on minulle uskollinen, niin 
kauan kuin en hylkää pyhää pentagrammaa.” 
Kiertuetta varten Similä laajensi vertausku-
vallisuutta Suomen maantieteeseen, maan 
tunnetuimpiin säveltäjiin, ohjelmistoonsa ja 
sen säestykseen. Ohjelmiston keskeisiksi sä-
veltäjänimiksi Similä valikoi viisi  kotimaassa 
ja ulkomailla tunnettua säveltäjää, jotka  saivat 
kukin edustaa omaa maakuntaansa: Jean  
Sibeliuksen Hämeenlinnasta, Hämeen van-
hasta pääkaupungista, Erkki Melartinin Käki - 
salmesta, eteläisestä Karjalasta, Selim Palm-
grenin Porista, Satakunnasta, Toivo Kuulan 
Vaasasta, Etelä-Pohjanmaan pääkau pungista 
ja Leevi Madetojan Oulusta, Pohjois- Pohjan-
maan pääkaupungista. Similä totesi myöhem-
min tarkastelleensa näin Suomen taide-elämää 
maakunnallisesta näkökulmasta. Tällöin avau-
tui hänen eteensä näkymä kuin vanhasta ryi-
jystä, joka oli värikäs, harmoninen kuva Suo-
men kansasta. Hän oli tutustunut ”viisikannan 
säveltäjäryhmän” jäseniin henkilökohtaisesti. 
Similän  mielestä he kuvastivat persoonalli-
suuksina ”oman heimonsa” ominaisuuksia: 
 Sibelius jykevänä ja karuna hämäläisenä, lä-
hes yhtä jäyhänä ja totisena satakuntalainen 
Palm gren, Melartin vilkkaana karjalaisena, 
Toivo Kuula kuohahtelevana ”Härmän häjy nä” 
ja vihdoin Madetoja ”tuumailevana ja rauhal-
lisena kuin koko Pohjois-Pohjanmaan kansa”. 
(Similä 1941, 82–86.) Maakunnallinen  ajattelu 
oli ollut olennainen osa suomalaisuuden ra-
kentamista Topeliuksen Maamme  kirjasta 
(1875) lähtien, mutta Similä vei ajatuksen pi - 
demmälle sekä pentagrammisymboliikan 
kautta että yhdistämällä suomalaisen taide-
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musiikin keskeiset tekijät osaksi maakuntien 
muodostamaa kokonaisuutta.

Kun ohjelmassa viisi säveltäjää edusti omaa 
maakuntaansa, ”piti myös siinä esiintyvien 
lau lujen kuvastaa suomalaista kansanluonnet-
ta niin puhtaasti, aidosti ja monipuolisesti 
kuin mahdollista”. Similä sai ”ulkomaiseen 
edustukseen” lopulta valituksi 15 laulua: lyyri-
siä lauluja, romansseja, humoreskeja ja soti-
laslauluja. Hän jakoi ohjelmistonsa kahteen 
osaan. Ensin hän lauloi itse kanteleensa säes-
tyksellä. Jälkiosan hän sovitti kanteleelle ja 
viidelle orkesterisoittimelle. Jotta eurooppa-
laiset kuulijat ymmärtäisivät laulujen tekstejä, 
hän käännätti ne ammattikääntäjillä viidelle 
kielelle, ruotsiksi, eestiksi, latviaksi, unkariksi 
ja saksaksi. (Similä 1941, 82–86.)

Similän lavaolemusta korosti villapaita. 
En simmäisen pohjalaisen villapaitansa hän 
teetti vuonna 1920 laulaessaan Helsingin Café 
de Paris’ssa Vilhon- ja Mikonkadun kulmassa. 
Paidan vaellus jatkui Suomalaisessa Ooppe-
rassa, jossa Similä oli kokeillut Jussi Harrin 
roolia Leevi Madetojan oopperassa Pohjalaisia 
vuonna 1924. Siitä lähtien jussipaidasta ja pitkä- 
vartisista saappaista tuli Similän esiintymisasu 
hänen pitämissään kantele- ja kansanlauluil-
loissa. Ulkomaista laulumatkaa varten  Oulun 
Villatehdas valmisti Similälle erityisen villa-
paidan, johon värit valitsi Juho Rissanen 
(Kaleva 17.12.1934). Ulkomailla Similä tahtoi 
esiintyä suomalaisena ja erityisesti pohjalaise-
na taiteilijana (Similä 1953, 74). Similä rakensi 
kansanomaisuutta paitsi musiikillisesti myös 
visuaalisesti.

Palattuaan ensimmäiseltä Euroopan kier-
tueeltaan Similää haastateltiin moniin päivä- 

ja aikakauslehtiin. Vaasa-lehdessä hän kertoi 
kiertueen kulusta: 

Paitsi suomeksi, jouduin esittämään laulut  ruotsin, 
saksan ja unkarin kielillä. Lisäksi luettiin asianomai-
silla asemilla tekstit ennen esityksiä puolan, tšekin 
ja liettuan kielillä. Kaikkialla näkyi kantele herät-
tävän yleistä huomiota. Osittain Kalevala-juhlien 
herättämästä mielenkiinnosta saan kiittää matkani 
onnistumista. Mutta toisaalta ovat myös Suomen 
lähetystöt tehneet matkan hyväksi paljon. Ilman 
niiden apua ei suunnitelmaa olisi pystytty toteutta-
maankaan. (Vaasa 1.4.1935.)

Toisella Euroopan kiertueellaan keväällä 1936 
Similä esiintyi Latvian radiossa suomalaiselle 
musiikille omistetussa illassa orkeste rin soit - 
taes  sa Sibeliuksen ja Palmgrenin sävellyksiä. 
Lähettiläs Palin kutsui Latvian hallituksen, 
armeijan, valtion viranomaisten, diplomaatti-
kunnan, taiteen ja tieteen edustajat illanviettoon, 
jossa Similä esiintyi kanteleineen viulistin ja 
sellistin säestämänä. Samalla kiertueella Liet- 
tuan suurin lehti Lietuvos Aidas julkaisi  Similän 
haastattelun, jossa tämä kertoi suoma lai sista 
kansanlauluista, kanteleensoittajista ja konsert ti- 
matkoistaan. (Similä, leikekirja 1936–1937.) 

Helmi-maaliskuussa 1938 Similä kiersi 
esiin tymässä kahdeksassa Euroopan kaupun-
gis sa, Tallinnassa, Riiassa, Kaunasissa, Königs-
bergissä, Varsovassa, Budapestissä, Bernissä 
ja Tukholmassa. Radioesiintymisten lisäksi 
matka sisälsi kolme julkista konserttia Tallin-
nassa, Riiassa ja Budapestissa. Tallinnassa 
pidetyn konsertin ohjelman Similä esitti ko-
konaan viron kielellä.4 Yleisradio lähetti kon-
sertin suorana Suomen radiokuuntelijoille 
(Kaleva 13.2.1938).
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Näiden konserttien aikana Similällä oli 
jo mielessään vielä laajempi kiertue Yhdys-
valtoihin, jossa olisi otollinen siirtolaisyleisö 
ja jossa suomalaiset artistit olivat 1920- ja 
1930-luvuilla kiertäneet. Valmistautuminen oli 
alkanut. Tuleva Yhdysvaltain-kiertueen ohjel-
ma käsittäisi 22 laulua, viisi enemmän kuin 
Euroopan kiertueilla. Paikallisille järjestäjille 
Similä lähetti ohjeet: lauluilloissa ei käytettäi-
si pianoa, ainoastaan kanteletta, jolla laulaja 
säestää itse laulujaan, sekä muutamia orkes-
terisoittimia. Ohjelman alkuosaan tarvittaisiin 
viisihenkinen yhtye: viulu, alttoviulu, sello ja 
kaksi klarinettia, pienemmillä paikkakunnil-
la ainoastaan viulu ja sello. Konserttipäivänä 
olisi vähintään tunnin kestävä yhteisharjoitus. 
Soitinavustus olisi ohjelman alussa 15 minuut-
tia ja lopussa 30 minuuttia. Ohjelman loppu-
osaan tarvittiin vähintään viisi, korkeintaan 
kymmenen mieslaulajaa. Laulajien ja soitta-
jien ei tarvinnut olla suomen kielen taitoisia. 
He suorittaisivat tehtävänsä painetuista nuo-
teista. Laulajista puolet olisi tenoreita, toinen 
puoli bassoja. Heillä olisi tilaisuus harjoitella 
tehtäväänsä ennen konserttipäivää. (Similä, 
leikekirja 1938–1939.) 

Siirtolaisyleisö oli tottunut iltamatyyppi-
seen ohjelmistoon. Amerikansuomalainen 
musiikkikulttuuri nojautui pitkälti raittiusseu-
rojen ja työväenyhdistysten järjestämiin ti-
laisuuksiin (Rantanen 2017, 38–59; Virtanen 
1986, 145–208). Iltama-ajatukseen viittasi Simi-
län toive siitä, että ohjelman alkuosassa kuul-
taisiin V. A. Koskenniemen runo ”Pohjanmaa” 
paikallisen näyttämötaidetta harrastavan hen-
kilön esittämänä ja ehkä jokin humoristi nen 

runo. Ohjelman lopuksi olisi tanssia ja rattoi-
saa seurustelua. (Päivälehti 1938;  Similä, leike-
kirja 1938–1939.) Nämä ajatukset ja valmiste-
levat toimenpiteet mielessään Aapo  Similä 
lähti lokakuussa 1938 esiintymään laajasti 
amerikansuomalaiselle yleisölle.

Suomalaisten taiteilijoiden  
aiemmat vierailut Yhdysvalloissa 

Aapo Similän tavoite  Yhdysvaltain-kiertueen 
toteuttamiseksi kumpusi siitä aiemmasta pe-
rinteestä, jossa suomalaiset taiteilijat olivat 
matkustaneet Atlantin tuolle puolen. Yhtey-
denpito Pohjois-Amerikan ja Suomen  välillä 
oli ollut vilkasta jo siirtolaisaallon alusta, 
1860-luvulta lähtien, aluksi nimenomaan 
Suomesta Pohjois-Amerikkaan, myöhemmin 
myös toiseen suuntaan (Rantanen 2017, 56; 
Rantanen 2019, 85–103). Similä hyötyi niistä 
kokemuksista, joita aiemmat taiteilijat olivat 
saaneet. Esiintymispaikoista ja  organisaatiosta 
oli jo ennakkokäsitys, ja samoin yleisöstä, sil-
lä yhdistystoiminnan keskeinen merkitys ame - 
rikansuomalaisten musiikkikulttuurille tun-
nettiin. Ensimmäisenä suomalaisten asuin-
seuduille kulkeutui vuonna 1901 esiintymään 
18-vuotias kanteleensoittaja Olli Suolahti, 
joka kauhistui alkeellisia esiintymisoloja. Suo - 
lahden mukaan edes juhlahuoneistoja ei ol-
lut useimmilla paikkakunnilla. Suomalaiset 
vuokrasivat jonkin kapakan yläkerrassa sijait-
sevan tanssisalin, jossa hän sai ”esittää koti-
maista ohjelmaansa enimmäkseen hyvinkin 
runsaalle kuulijakunnalle”. Suolahdelle jär-
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jestyi esiintymisiä Michiganissa ja Chicagossa. 
(Suolahti 1946, 19–29.) 

Kirjassaan Suomen ja amerikansuomalais-
ten suhteiden kehittymisestä Rafael Engel-
berg (1944, 302–310) sivuaa suomalaisen 
kirjallisuuden ja taiteen vientiä amerikansuo-
malaisten keskuuteen. Engelbergin mielestä 
kotimaisen taiteen viennillä on ollut ameri-
kansuomalaisten elämässä huomattavasti suu-
rempi merkitys kuin yleensä luullaan. Musii-
kin ja näyttämötaiteen alueelta hän mainitsee 
muun muassa Oskar Merikannon Duluthiin 
asti ulottuneen konserttimatkan vuonna 1900. 
Merikannon tapaan suomalaissiirtolaisten 
keskuudessa Keskilännessä kierteli Pasi Jääs-
keläinen kannel- ja laulukonsertteja esittämäs-
sä vuosina 1902 ja 1907. Kupletteja laulava ja 
kanteletta soittava peikkomainen ilmestys 
herätti huomiota: 

Täällä Kuparisaarella ja myöskin Hancockissa kävi 
toukokuun loppupäivinä antamassa laulukonsert-
teja oikein suomalainen ukon tallukka komeapar-
tainen Pasi Jääskeläinen. – – Ei niin paljon ole näh-
ty yleisöä missään iltamissa kuin Pasin konsertissa 
oli. (Käkisalmen Sanomat 26.6.1907.)

Suolahden, Merikannon ja Jääskeläisen  lisäksi 
moni muu taiteilija kiersi siirtolaisyleisön pa-
rissa. Engelberg mainitsee muun muassa Kirs-
ti Suonion näytelmä- ja lausuntaillat pianisti 
Martti Similän säestyksellä sekä lausunta- ja 
lauluiltoja antaneen Markus Raution. Tukea 
toiminnalle antoivat New Yorkissa näytelmä-
seuroja johtanut Aarre Linnala ja New Yorkis-
sa toiminut Aarne Orjatsalo (Engelberg 1944, 
302–310).

Suomalaiset esiintyjät havaitsivat 1920- 
luvulla, miten voimakkaasti vuoden 1918 ta-
pahtumat olivat vaikuttaneet tunteisiin ja siten 
yleiseen ilmapiiriin. Tästä jännitteisyydestä 
myös Aapo Similä oli tietoinen, sillä se oli 
välttämätöntä ottaa huomioon esiintymispaik-
koja valittaessa. Oopperalaulaja Wäinö Sola 
teki Yhdysvaltoihin kolme matkaa, 1920, 
1925 ja 1928. Ennen sisällissotaa suomalaisten 
esiintyjien vierailut Amerikan puolella näyttä-
vät sujuneen rauhallisesti, mutta Sola sai jo 
ensimmäisellä matkallaan kokea ilmapiirin 
muuttuneen:

Vapaussotamme ja sitä edeltänyt venäläisvalta 
ja sisällissodan kauhut olivat jakaneet heimomme 
kahteen toisilleen vihamieliseen leiriin. Suomalais-
ten siirtolaisten keskuudessa riehuivat intohimot 
kiihkeänä. Iskettiin sokeasti silloinkin, kun siihen 
ei olisi ollut mitään syytä. Mieletön luokkasota 
raivosi, vaikka ihmisten välillä ei ollut mitään 
eroa kaikkihan me olimme työtä tekeviä, elimme 
työstämme. Mutta käsitykset työnteosta olivat niin 
sekaantuneet, että vain raaka ruumiillinen työ oli 
eräiden mielestä hyväksyttävää. Henkisen työn-
tekijät loivat muka vain loisia, joiden ei olisi tar-
vinnut saada ruokaakaan. Sen sain minäkin kokea. 
(Sola 1952, 8–9.)

Amerikansuomalaisten aatemaailma ja järjes-
tötoiminta jakautui karkeasti ottaen kahtia 
vasemmiston ja kansallismielisen oikeiston 
kesken. Sekä vasemmiston että oikeiston 
kannattajien keskuudessa haaleilla oli tärkeä 
merkitys. Niissä esitettiin näytelmiä, kuunnel-
tiin musiikkia ja kulloisenkin aatteen hengen 
mukaisia puheita ja järjestettiin varainkeruu-
tilaisuuksia. (Nygård 1998, 9.) Jos Suomesta 
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saapuneella taiteilijalla ei ennakkoon ollut 
kiin nitystä vakiintuneeseen instituutioon, ku-
ten oopperataloon, esiintyjä joutui 1920-luvul-
la työväentalojen kuulusteluihin ja syyniin. 
Puolueettomana ei työväenhaaleilla voinut 
esiintyä vaan piti tunnustaa oikeaa väriä. 

”Mielipiteitään punainen aines piti selvänä, 
että meidän vapautemme ja itsenäisyytemme 
tuhoutuu aivan pian”, muisteli Wäinö Sola 
(1952, 21, ks. myös 164–165) ensimmäistä mat-
kaansa vuonna 1920. Amerikansuomalaiset 
porvarilliset lehdet tasoittivat Solan matkaa, 
mutta kiertueen jälkeen jäi kokemus paikoista, 
joihin hän ei enää halunnut palata (mt., 26).

Kun kuplettilaulaja J. Alfred Tanner  saapui 
ensi kertaa Yhdysvaltoihin vuonna 1921, kom-
munistit olivat perustaneet Workers Party of 
American, jonka jäsenistä peräti puolet oli suo-
malaisia. Jakolinja maltillisiin  sosialisteihin ja 
kommunisteihin johti useilla paikkakunnilla 
kahteen kilpailevaan työväentaloon.  (Seppälä 
2009, 316.) Tannerin vakaumusta tutkittiin 
15. maa liskuuta 1922 Duluthin  Workers’ Operal- 
la. Suomen Työmies -lehti ehti jo 18. maalis kuuta 
iloita Tannerin saarrosta, sillä ”huoneistoja ei 
ole saanut, kun on puolueeton”. Tannerin 
saarto purkautui kuitenkin lopulta, ja hän pää-
si jatkamaan kiertuettaan sovinnollisissa mer-
keissä, joskin kokemuksistaan järkyttyneenä. 
Vastoinkäymiset jatkuivat Tannerin seuraaval-
la kiertueella, joka alkoi New Yorkista jou lu- 
kuussa 1923. Ensikonsertti New Yorkin työ-
väentalolla sujui hyvin, samoin muilla sosialis-
tiosastojen haaleilla Massachusettsissa. Yleisö 
oli kiitollinen, mutta paikalliset kommunistit 
Lanesvillessa pahastuivat. Syynä oli Tannerin 
”foni-laulujen” eli hupilaulujen suosio. Niiden 

koettiin uhkaavan kommunistien omaa kan-
natusta ja hämärryttävän näkyvistä poliittiset 
päämäärät. Kommunistit laskivat liikkeelle 
konsertin alla huhun, jonka mukaa Tanner oli 

”Suomesta importeerattu lahtari, joka kapinan 
aikana tappo punasia tukuttain kuin russakoi-
ta”. Clevelandissa Tanner taas ärsytti arvos-
telijoitaan esiintymällä kilpailevilla haaleilla. 
Minnesotassa ja  Michiganissa konsertista kir-
joitettiin alentuvasti, jos lainkaan. Lehdissä 
Tanner vastaanotettiin ”humpuukilaulajana”, 
joka oli ”työläisten niskoilla elostelija”. (Sep-
pälä 2009, 325–328, 335–338.) 

Koettelemuksia koki myös vuosina 1924 
ja 1925 Yhdysvaltoja kiertänyt Elli  Tompuri. 
Kommunisteilla oli uusimmat ja parhaat 
haalit, ja Tompuri sai käyttää kaiken suos-
tuttelutaitonsa saadakseen haluamansa salin. 
Johtokunta vetosi sääntöihin, joiden mukaan 
tiloja ei vuokrata ulkopuolisille. (Tompuri 
1945, 22–23.) Tatu Pekkarinen ja Matti Jurva 
puolestaan pääsivät vuonna 1927 esiintymään 
New Yorkin kommunistihaaleilla, mutta vas-
taanotto oli hyytävä (Pekkarinen 1929, 32–35).

Nämä 1920-luvun kokemukset olivat epäi-
lemättä kantautuneet Aapo Similän korviin. 
Samalla oli selvää, että Yhdysvalloissa oli var-
teenotettava yleisö juuri sellaiselle musiikille, 
jota Similä halusi esittää. Similällä oli myös 
tukijoita, jotka saattoivat avustaa laajan kier-
tueen toteutuksessa. Näihin kuului pianisti ja 
säveltäjä Martti Nisonen, joka oli vuodesta 
1922 lähtien toiminut Michiganin Hancockissa 
Suomi-Opiston musiikinopettajana. (Engel-
berg 1944, 199.) Similän kuusi kuukautta kes - 
tänyt kiertue osui ajallisesti suotuisaan koh-
taan. Ylioppilaskunnan laulajat oli juuri teh-
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nyt menestyksellisen kiertueen Keskilännen 
suomalaisalueille 1937–1938 (Ruusuvuori 
1939). 

Kiertueen tukijat Carl H. Salminen  
ja Kalevan Ritarit

Aapo Similä oli koko uransa ajan siirtynyt su-
juvasti projektista toiseen, ja nyt oli vuorossa 

”kansanlaulu- ja kantelekiertue Yhdysvaltoi-
hin” (Itä-Häme 31.8.1938). Pohjois-Amerikassa 
yleisön suomalaiset juuret ja nostalgia pitivät 
yllä kiinnostusta kanteleperinteeseen, ja tä-
hän kiinnostukseen Similä pyrki vastaamaan. 
Tärkeä lähtökohta oli paikallisten yhdistysten 
aktiivinen kulttuuritoiminta, jonka tukemana 
kiertue oli mahdollista toteuttaa. (Hakala 
1997, 7.) Lisäksi vuonna 1938 juhlittiin Ame-
rikan suomalaisasutuksen 300-vuotista ole-
massaoloa, mikä varmasti lisäsi mielenkiintoa 
suomalaisia juuria kohtaan. 

Kiertueen toteutumisen avainhenkilöitä 
oli impressaario Carl H. Salminen. Kaivos-
työläisenä aloittanut Salminen oli Minnesotan 
Duluthissa toimivan Finnish Daily Company 

-nimisen tuontitavarayhtiön johtaja, samoin 
Duluthissa ilmestyvän laajalevikkisen Päivä-
lehden sekä Kalevainen-aikakauslehden kustan-
taja ja päätoimittaja. Salmisen kustantamo jul-
kaisi myös vuosittain ilmestyvää Siirtokansan 
kalenteria sekä kustansi ja käännätti englannik-
si suomalaista kirjallisuutta. (Aaltio 1953, 46–
48; Hakala 2007, 31, 57–58; Nygård 1998, 14.) 
Kaikkien muiden toimiensa ohella Salminen 
oli 1920-luvulta lähtien myös merkittävimpiä 
suomalaisten elokuvien maahantuojia ja le-

vittäjiä. Muita Aapo Similän kiertueen onnis-
tumiseen vaikuttaneita elokuvamiehiä olivat 
liikemies Hjalmar J. Mäki ja käsikirjoittaja ja 
ohjaaja Lauri Lemberg, joka muun muassa 
toimi Aapon konserttiesittelijänä. (Nygård 
1998, 9, 12–13; Similä, leikekirja 1938–1939.)

Similän kiertueen kannalta oli olennaista, 
että Carl H. Salminen oli Kalevan Ritarit -ni-
misen, vuonna 1898 perustetun sääntökunnan 
jäsen. Kalevan Ritarien perustaja oli Oulussa 
vuonna 1868 syntynyt John Stone (ent. Johan-
nes Oxelstén), joka oli muuttanut Yhdysval-
toihin vuonna 1887. Aluksi hän työskenteli 
muiden suomalaisten tapaan kaivostyöläisenä 
Minnesotassa mutta muutti vaimonsa kanssa 
parempien olojen perässä Montanan Beltiin 
ja ryhtyi liikemieheksi. Stone halusi kohen-
taa suomalaisten elämää ja oloja, ja jo hyvin 
varhain Ritareiden toimintaan tuli mukaan 
taloudellisen tuen antaminen ahdinkoon 
joutuneille. Ritareiden säännöt, tunnukset 
ja rituaalit olivat hyvin samantapaisia kuin 
vapaamuurareilla. Jäsenillä oli kokouksissa 
omat nauhansa, merkkinsä ja kalevalaiset pu-
kunsa takkeineen, solkineen, vöineen, miek-
koineen ja töyhtölakkeineen. (Engelberg 1944, 
208–210; Similä 1943, 83–84; Söderling & Issa-
kainen 2019.) 

Kalevan Ritarit, Knights of Kaleva tai  Kaleva 
Lodge, jolla nimellä sääntökuntaa nykyään 
myös yleisesti kutsutaan, otti perusihanteensa 
Raamatusta ja Kalevalasta, myyteistä ja sankari-
tarinoista. Se oli veljes- ja kulttuurijärjestö, jon-
ka päämääränä oli suomalaisen kansallistun-
teen edistäminen ja säilyttäminen, veljesvihan, 
vainon, sorron ja kateuden hävittäminen sekä 
yksimielisyys suurissa ja suvaitsevuus pienissä 
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asioissa. Ritarien toiminta lähti nopeasti käyn-
tiin keskilännen ja itärannikon osavaltioissa. 
Ensimmäinen loosi syntyi Minne sotan Spar-
taan vuonna 1901. Mukana oli jo aivan alku-
aikoina myös merkittäviä paikallisia kante-
leensoittajia, kuten John Huhtala (1886–1969), 
jotka olivat tuoneet soittimensa mukanaan 
Suomesta. Kun sääntökunta kasvoi ja siihen 
liittyi uusia jäseniä, John Stone omaksui itsel-
leen myyttisen sankarin, Väinämöisen, roolin 
ja resitoi yleisölleen Suomen kansan historiaa. 
(Ilmonen 1930, 104–111; Hakala 1997, 299; Ha-
kala 2007, 31, 57–58; Engelberg 1944 209–210, 
Sundsten 1977, 14.) Kalevan Ritarien toimin-
nassa ”kalevalaisuus” ja kantele liitettiin vah-
vasti toisiinsa, mikä selittää kiinnostuksen 
Similän kiertueen tukemiseen.

Kalevan Ritareiden rinnalle syntyi jo vuon-
na 1904 myös Kalevan Naiset. Kun Ritareiden 
kokoontumispaikkoja kutsuttiin ”majoiksi”, 
Kalevan Naisten paikat olivat ”tupia”. Aapo 
Similän kiertueen onnistumisen kannalta niin 
Kalevan Ritareilla kuin Kalevan Naisillakin 
oli olennainen merkitys. Milloin tahansa kon - 
serttipaikalla oli Ritarien toimintaa, ja näin oli 
usein, konserttien esittelijäksi tuli ”kalevaisiin” 
kuuluva henkilö, Similä saattoi jo etukäteen 
luottaa järjestelyjen onnistumiseen ja siihen, 
että sai runsaan yleisön. Similä kirjoittaa 
myös, että aina kun hänelle missä tahansa 
esiteltiin henkilö, jolla oli rinnassaan pieni si-
nivalkoinen kolmiomerkki, tältä saattoi odot-
taa huomattavaa henkistä joustavuutta ja ym-
märtävää suhtautumista hänen kansalli seen 
ohjelmaansa. (Similä 1943, 51, 83–84.)

Konserttien käytännön järjestelyistä huo-
lehtivat konserttipaikkakunnilla paikalliset 

ihmiset. Kalevan Naisten tehtäviin kuuluivat 
lippujen tarkistus, yleisön ohjaaminen omille 
paikoille, ohjelmien jakaminen, kysymyksiin 
vastaaminen ja yleisön auttaminen toiletteihin 
ja virvoitusjuomien äärelle. Paikallisten avus-
tajien sanomalehtiin laatimat puffit ja kon-
serttiesittelyt saattoivat välillä olla hyvinkin 
huvittavia: ”Kun kuningas Salomo oli mur-
heellinen, soitti David hänelle harppua. Nyt 
meillä on Suomesta saapunut – –”. (Similä 
1943, 73; Similä, leikekirja, 1938–1939.)

Similällä oli Yhdysvaltoihin saapuessaan 
erheellinen kuvitelma, että Kalevan Ritarien 
toiminta ulottuu Atlantin rannikolta Tyynelle-
merelle (Similä 1943, 83). Vasta matkan aika-
na hänelle selvisi, että näin ei ollut. Lännessä 
vaikutti Kalevan Ritareita vastaava, mutta 
jäsenmäärältään sitä jonkin verran suurempi, 
Oregonin Astoriassa syntynyt ”Yhdistyneet 
Suomalaiset Kaleva Veljet ja Sisaret” (Engel-
berg 1944, 206–207). Järjestöt eivät koskaan 
yhdistyneet suurorganisaatioksi, sillä Kalevan 
Ritarit eivät halunneet liittyä avoimempaan ja 
leimallisesti sosiaalityöhön keskittyvään jär-
jestöön (Söderling & Issakainen 2019).

Kalevan Ritarit halusivat tuoda majansa 
myös Suomeen. Wäinö Solaa oli  1920-luvulla 
pyydetty Kalevan Ritarien jäseneksi ja Hel-
sinkiin suunnitellun seuran  perustajajäseneksi. 
Neuvotteluja käytiinkin ahkeraan, mutta lo-
pulta todettiin salaseuran sellaisenaan sopi-
mattomaksi Suomen oloihin. (Sola 1952, 172–
174; Söderling & Issakainen 2019.) Similän 
Yhdysvaltain-vierailun aikana Kalevan Rita-
reilla oli toisen kerran aikomus rantautua Suo-
meen, nyt Olympiakesänä 1940, mikä saattaa 
selittää järjestön erityistä halukkuutta avustaa 
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Marjorie Edgarin kirje Aapo 
Similälle 1.5.1939. Vuoden 
1939 alussa Carl Salminen 
järjesti Similälle tapaami-
set kahden pitkäaikaisen 
ystävänsä, merkittävän 
suomalaisen kansanmusii-
kin ja folkloren keräilijän ja 
tutkijan Marjorie Edgarin 
ja Clara Stockerin kanssa. 
Kumpikaan Kalevan  Ritarien 
ja Naisten tukemista entu si - 
asteista ei polveutunut 
suomalaisista juurista, 
mutta molemmat hallitsivat 
suomen kielen. Edgar käytti 
opetus- ja tutkimustyössään 
Similän Kansanopiston laulu - 
kirjaa vuodelta 1913 ja Kan-
sanlaulusovitelmia kanteleel-
le vuodelta 1927. Kirjees-
sään 1.5.1939 Edgar tarjosi 
Similälle radioesiintymisiä 
ja levyttämistä Kongressin 
kirjastolle, mutta ei tavoitta-
nut paikkakunnalta toiselle 
liikkuvaa laulajaa. Laajasti 
Grenoblen, Sorbonnen ja 
Columbian yliopistoissa 
opiskellut Clara Stocker oli 
opetustyönsä ohella dulu-
thilaisten lehtien musiikki-
kriitikko. Similän kiertueen 
viimeisen konsertin (Duluth 
27. 4.1939) aluksi Stocker 
esitelmöi suomalaisesta 
kanteleesta. Kuva: Juhani 
Similän kokoelmat.
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kiertueen järjestelyissä. Similä pohti, voisivat-
ko Kalevan Ritarit Suomeen tullessaan ja ”ka-
levaista” tietoutta uudelleen elävöittäessään 
varjella Suomen nuoria henkisiltä vaaroilta, 
jotka sitä aatteiden murroksessa vaanivat (Si-
milä 1943, 84). Tässä mielessä Kalevan Ritarit 
edusti Similälle sellaista kulttuuria, jonka pi-
täisi palata vaikutusvaltaiseksi myös Suomes-
sa. Tähän kokonaisuuteen Similän musiikilli-
set tavoitteet istuivat saumattomasti.

Kiertueensa kannalta olennaiseen Kalevan 
Ritariin, Carl H. Salmiseen, Aapo Similä oli 
todennäköisesti tutustunut jo Helsingissä.5 
Kun Similä oli saanut Salmisen kiertueensa 
pääjärjestäjäksi, oli pääosa pohjatyöstä kier-
tueen onnistumiseksi tehty. Salmisen Päivä-
lehti aloitti Aapon kiertueen ennakkomainon-
nan hyvissä ajoin. Elokuussa 1938 lehti esitteli 
kahdessa jutussa Aapo Similän, ilmoitti, että 
kiertueen järjestää Carl H. Salminen ja kertoi 
jo jakaneensa ennakkotiedot muille ameri-
kansuomalaisille sanomalehdille. Päivälehti il-
moitti, että se huolehtii myös laulu- ja kante le - 
illoissa avustaville soittajistoille ja laulajille 
tarvittavan nuottimateriaalin jakelusta (Similä, 
leikekirja 1938–1939). Salminen oli informoi-
nut myös suomalaislehtiä siitä, että valmiste-
lut kiertuetta varten olivat täydessä käynnissä 
(Kaleva 13.9.1938).

Salminen ilmoitti, että Yhdysvaltoihin tul-
taessa tarvittiin 500 dollarin maihinnousuraha, 
mutta tätä kroonisesta rahapulasta kärsivällä 
Similällä ei ollut. Eikä hänellä mitenkään voi-
nut olla samanlaisia rahankeräys- tai muita 
tukitoimikuntia kuin samaan aikaan Yhdys-
valtoja kiertäneillä Ylioppilaskunnan laulajil-
la. (Ruusuvuori 1939, 188.) Similän onneksi 

Yhdysvaltoihin menevät valtamerilaivat oli 
Euroopan kireän tilanteen vuoksi varattu ko-
konaan kahdeksi viikoksi, joten hänelle jäi 
hieman aikaa yrittää järjestää rahankeräys 
entiseen hyväksi kokemaansa tapaan keräys-
adressein ja Suomen kaupunkeja kiertävän 
junamatkan aikana henkilökohtaisesti yritys-
johtajia ja yksityisiä rahamiehiä tapaamalla. 
Asiansa tueksi Similällä oli esitellä onnistunei-
den Euroopan-kiertueiden tukiadressit, joiden 
nimilistaa kelpasi näyttää, olivathan kiertueita 
tukeneet Suomen merkkihenkilöt Ellen Svin-
hufvudista Sibeliukseen ja Mannerheimiin. 
Aapo Similä lähetti myös 50 teettämäänsä ke-
räysmatkasta ja adressista kertovaa tiedotetta 
eri lehtiin. (Similä leikekirja 1938–1939; Simi lä 
1943, 8–10.) Keräys kasvatti matka kassaa muu-
tamia tuhansia markkoja, mutta ei tarpeeksi. 
Ongelman ratkaisi Suomen  Höyrylaiva Oy:n 
valtamerentakaisen osaston johtaja, joka eh-
dotti Atlantin ylitykseen Queen Marya ja säh-
kötti saman tien Salmiselle, että tämä lähettäi-
si meno- ja paluuliput ja maihinnousu rahan. 
Salminen hoiti asian välittömästi. Niinpä 
22. lokakuuta Aapo Similä lähti Ilmattarella 
kohti Lontoota ja sieltä edelleen New Yorkiin. 
(Similä 1943, 11–17.) 

Yleisöä etsimässä – New Yorkista  
Los Angelesiin

Ellis Islandin saapuvien tulijoiden listaan 
Aapo Similä kirjattiin 3. marraskuuta 1938. Ta-
kuu- ja yhteyshenkilöksi tarkkoine osoitetie-
toineen merkittiin ”Friend Carl H. Salminen”. 
Satamasta Similä vietiin autolla New Yorkin 
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suomalaisten asuinalueelle Finnish Harlemiin, 
jossa hän viikon kestävän oleskelunsa  aikana 
asui vaatimattomassa huoneessa. Finnish 
Harlemissa työväentalot sijaitsivat lähekkäin, 
niin ikään siellä oli paljon suomalaisia liik-
keitä, kuten partureita, suutareita, räätäleitä 
ja kelloseppiä. Selman Cabaret’ssa Similä ih-
metteli New Yorkin vapautta: tanssijattarella 
oli verhonaan vain ”hopeinen viikunanlehti”. 
(Similä 1943, 20–21.)

Similä oli ajatellut, että lauluilloissa tarvitta-
vat viisi soittajaa olisi löydettävä suomalaisten 
keskuudesta, mutta hän havaitsi pettymyksek-
seen, että haalien tansseissa soivat päällim-
mäisinä haitari ja saksofoni, eli musiikki oli 

”jazzia”. Finnish Harlem oli myös pelottava. 
Valtaosa asukkaista oli mustia, mikä tuon ajan 
Suomesta tullutta laulajaa hirvitti (Similä 1943, 
21–23). Similä vieraili lopulta myös useissa eri 
aateharrastuksiin lukeutuvissa suomalaisker-
hoissa ja -yhdistyksissä. Sekä kommunistien 
Työn Temppelissä että Fifth Avenuen sosiaali-
demokraattisessa työväentalossa, joka oli New 
Yorkin työväentaloista kaikkein tärkein, esitet-
tiin vielä elokuvista huolimatta jonkin verran 
kokoillan näytelmiä, ja niillä oli vakituisesti 
toimivat kuorot ja harrastuspiirit. Viikon kes-
täneen oleskelunsa aikana Similä sai käsityk-
sen siitä, millaisen modernisoituvan kulttuu-
rin keskellä amerikansuomalaiset siirtolaiset, 
ja siten hänen konserttiensa yleisö, lopulta eli. 
Times Squarella jättimäiset, kirkkaat mainok-
set ja erityisesti purukumikuningas Wrigleyn 
miljoona dollaria maksanut neonvaloteos hal-
litsivat näkymää. (Similä 1943, 20–24, 36–37; 
Similä 1970, 139–140.) 

Similän ensimmäinen esiintyminen New 
Yorkissa oli Fifth Avenuen haalissa 8. marras-
kuuta 1938. ”Tulijais-Konsertista” ehti ilmestyä 
ennakkoon pieni lehti-ilmoitus sekä lehtikir-
joitus. Similän todettiin esittävän samanlaisen 
ohjelmiston, joka oli aiemmin saanut loisto-
arvosteluja Euroopan pääkaupungeissa. Hän 
säestäisi itseään ”suurella kanteleella” ja avus-
tajina olisi myös työväentalon tanssiorkeste-
rien soittajia. (Similä, leikekirja 1938–1939.) 
Kun konsertti oli ohi, arvion Päivälehteen 
kirjoitti Aarre Linnala, Viidennen Avenuen 
työväentalon näyttämön johtaja ja Similän 
entinen työtoveri Oulun Työväen Näyttämön 
ajoilta 1910-luvulta. ”Aapo Similä on soitti-
mensa mestari ja taiteilija alallaan, mutta ei 
ihme, sillä Similällä on musiikki veressä”, hän 
aloitti ja jatkoi esittelemällä Similän uran vai-
heet. Erityisesti hän mainitsi Similän vuonna 
1911 Työväen musiikkiliiton musiikkijuhlien 
tilaustyönä säveltämän, vasemmistorunoilija 
Kössi Kaatran juhlarunoon perustuvan Poh-
jolan raatajien juhlalaulun, joka jäi pysyvästi 
suomalaisen työväestön lauluohjelmistoon. 
Kirjoitus jatkuu: 

Sitten tuli laulajanura ahkerine opintoineen, hetkiä 
näyttämön partailla, sitten sävellyksiä ja sovituksia 
ja löytöjä suomalaisen kansanmusiikin lähteistä ja 
sitten ehkä lopullinen löytö, elämän työ — suoma-
lainen kantele kunniaansa! Vanha, Kaleva-aikui-
nen kantele oli viisikielinen. Sanotaan sen merkit-
sevän viittä kirjainta maamme ikivanhassa nimessä 
Suomi. Kanteleen viisi kieltä ja viisi sivua innoitti 
itse mestari Jean Sibeliuksen säveltämään kuului-
san 5: dennen sinfoniansa. Kaunis lahja Suomelle 
ja sen soittoa ja laulua harrastavalle kansalle. Aapo 
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Similän kantele on 5 oktaavinen, siis 35 kieltä kä-
sittävä. Se on erikoisesti kuuluisan kanteletekijän 
Paul Salmisen Aapo Similän kansainvälistä kier-
tuetta varten tekemä, hienoääninen ja tarpeeksi 
voimakaikuinen. (Päivälehti 9.11.1938.)

Tämän numero viiden symboliikan oli Linna-
lalle esitellyt Similä itse. Seuraavaksi Linnala 
kertoo, että ”Aapo Similä on kante lei neen vie-
raillut jo melkein jokaisessa eu rooppalaisessa 
pääkaupungissa ja kymmenissä radiotilai-
suuksissa. Kritiikit ovat olleet loistavat ja aina 
sydämelliset. Soittimen erikoisuus on aina 
herättänyt mielenkiintoa ja herättänee sitä 
myös amerikalaisessa yleisössä” (Päivälehti 
9.11.1938). 

Pian Similän esittämiä kansanlauluja kuul- 
tiin kiihtyvällä tahdilla myös muualla Yhdys-
valloissa. New Yorkin jälkeen Similä suun-
tasi henkilöauton kyydissä intensiiviselle 
kiertueelle ensin Massachusettsiin ja sieltä 
Richmondin, New Hampshiren ja Mainen 
puolelle. Ensimmäinen konsertti oli Fitch-
burgissä 11. marraskuuta, ja Raivaaja-lehti 
mainosti tilaisuutta koko sivun ilmoituksella. 
Konsertteja oli lopulta yksitoista ja tahti oli 
hengästyttävä. Joka päivä oli vuorossa uusi 
näyttämö ja uusi yleisö. Konsertteja kertyi 
kolmetoista 14.–28. marraskuuta välisenä 
aikana.6 Vain kaksi välipäivää mahtui ohjel-
maan. (Rahkonen 2020; Rahkonen, Similä & 
Salmi 2020; Rahkonen & Similä 2021.) 

Tiiviin urakan jälkeen Similä palasi New 
Yorkiin. Nyt oli vuorossa esiintyminen arvos-
tetulla areenalla, Carnegie Hallin kamari-
musiikkisalissa. Kilpailu yleisön huomiosta 
oli kovaa, sillä New Yorkin filharmonikot 
esiintyivät samaan aikaan isossa salissa (New 
York Times 3.12.1938). Lehtitietojen mukaan 
konsertti sujui erinomaisesti, ja salin ”mainio 
akustiikka salli Aapon kanteleen pienimmän-
kin helähdyksen kuulua salin joka soppeen” 
(Vaasa 4.1.1939; Rahkonen & Similä 2021).

Aapo Similä esittelee kannelta yhdysvaltalaisille The 
Cleveland Plain Dealer -lehdessä 18.12.1938. Kuva: 
Juhani Similän kokoelmat.
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Aapo Similän konserttien mainos Raivaaja-lehdessä. Fitchburg marraskuu 
1938. Kuva: Juhani Similän kokoelmat.

https://doi.org/10.21435/ksvk.101



298

hannu salmi, juhani similä ja laura similä

Carnegie Hallin esiintymisen jälkeen Simi-
lä jatkoi matkaa junalla kohti suurten järvien 
aluetta, todennäköisimmin 8. ja 10. joulukuu-
ta välisenä aikana. Muistelmiinsa hän kirjoitti: 

”Kiertueeni pisin junamatka tähän asti oli New 
Yorkista Warreniin, Ohioon. Ikkunasta vilah-
teli maisemafilmiä. Vuoria, laaksoja, jokia, 
järviä” (Similä 1943, 65). Ohiossa oli vuoros-
sa viisi konserttia joulukuisen viikon aikana.7 
(Rahkonen 2020; Rahkonen, Similä &  Salmi 
2020.) Joulu ja vuodenvaihde lähestyivät, 
kun Similä saapui vihdoin suomalaisalueilla   
Michiganiin ja Illinois’hin. Detroitiin hän saa-
pui 20. joulukuuta ja vietti jouluaaton Chica-
gossa paikallisen Sibelius-klubin perustajan 
Frank Nelsonin luona:

Kohtelias ja huomaavainen isäntäväki, tyylikäs 
koti, lohi- ja kaviaarivoileipiä, Sibeliuksen levyjä 
gramofonissa, luminen ilta ulkona, joulukynttilät 
sisällä. Voisivatko suomalaiset herrasmiehet ottaa 
esimerkkiä tällaisesta eteläpohjalaisen jälkeläisestä 
Frank Nelsonista? Hän nimittäin suunnittelee nuo-
reen kotiinsa kutsuiltoja jalon musiikin kuulemisen 
merkeissä. (Similä 1943, 40.)

Aapo Similän kiertue suuntautui Yhdysval-
tojen suomalaisalueille, jo maantieteellisesti 
kauas kulttuurielämän keskuksista. Hän esit-
ti tunnetuista teoksista omia kansanomaisia 
tulkintojaan, mutta kohtaamisissa korostui, 
kuten Similän muistelma osoittaa, myös suo-
malaisen musiikin kaanonin vaikutus. Simi-
lä oli kotoisin nimenomaan Sibeliuksen koti-
maasta, mikä teki vaikutuksen ainakin Frank 
 Nelsoniin. Similän säilynyt kiertueohjelma 
osoittaa, että hän myös itse vetosi yleisöön 

tunnettujen säveltäjien kuten Sibeliuksen 
kautta (Similä, leikekirja 1938–1939). 

Vuoden viimeisen konsertin Similä antoi 
30. joulukuuta 1938 raittiusseuran salissa Wau-
keganissa, Illinois’ssa. Konsertin jälkeen istut-
tiin iltaa ylilääkäri Karl Beckin luona. Similä 
muisteli:

Carnegie Hallin konsertin esittelylehtinen 3.12.1938. 
Kuva: Juhani Similän kokoelmat.
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Joutui siinä samassa Waukeganin kaupungissa 
eteen uuden vuoden aatto. Eteläpohjalainen isäntä- 
väkeni oli kutsuttu perhevierailulle vanhoihin tut-
taviinsa. Meitä jäi taloon kaksi miestä, Anssi  Lahti 
Reisijärveltä ja toinen tämä kannelniekka. Me 
lähdemme Chicagon suureen kaupunkiin, jonne 
on täältä autolla tunnin matka. Anssi sai selville 
yhden suuremman suomalaisen perhevierailun, 
jonne meidät lausuttiin tervetulleeksi. Siellä solisi 
huoneet täynnä vieraita. Taasen tuo sama miellyt-
tävä juttu: olitpa työmies, farmari, maalari, autoili-
ja, hieroja, muusikko tai lääkäri, täysin tasa-arvoi-
seksi tunsit itsesi tuossa iloisessa seurassa. (Similä 
1943, 48–50.)

Similän kuvauksessa korostuu suomalaisten 
yhteenkuuluvuus, mutta myös sosiaalisten 
erojen katoaminen, ainakin uudenvuoden 
karnevalistisissa tunnelmissa. Siihen nähden, 
miten voimakasta ideologisen kahtiajaon 
kuvaus oli 1920-luvulla ollut Yhdysvaltoihin 
matkustaneiden suomalaistaiteilijoiden ko-
kemuksissa, Similälle siirtolaisten maailma 
avautui saumattomana verkostona. Kalevan 
Ritarien luomat yhteydet johdattivat eteen-
päin. Similä kertoi, miten Anssi Lahti kuljetti 
hänet lounastauolla rautatieasemalle. Verkos-
tot oli asetettu palvelemaan kiertuetta: kun 
juna saapui Chicagoon, vastassa oli muuan 
Anssi Määttä, joka ohjasi vieraan Minneapo-
lisin junaan. (Similä 1943, 51–52.) 

Similä konsertoi Minneapolisissa 7. tammi-
kuuta ja heti seuraavana päivänä Duluthissa, 
jossa hän tapasi Carl H. Salmisen, kiertueen 
pääjärjestäjän. Salminen oli jo ehtinyt suun-
nitella tiiviin ohjelman minnesotalaisten val-
tionkoulujen ylimpien luokkien oppilaille. Lu-
kioiden oppilaista suuri osa olisi suomalaisia, 

mutta mukana oli paljon siirtolaisperheiden 
jälkeläisiä muista Euroopan maista. Tämän 
vuoksi Similältä kysyttiin, voisiko hän laulaa 
myös englanniksi. (Similä 1943, 51; 55.) Similä 
sai mahdollisuuden esittää suomalaista kult-
tuuria eri taustoista tulleille nuorille – nyt ensi 
kerran englanniksi. Similän kansanlauluohjel-
man käänsi Suomi-Opiston musiikinopettaja 
Martti Nisonen, joka oli aiemmin YL:n kier-
tuetta varten englannintanut haasteellisiakin 
tekstejä, muun muassa laulut ”Tule illalla” ja 

”Hilu hilu”. (Similä, 1943, 58; Rahkonen 2020.) 
Koululaiskonserttien merkitystä voi tulkita 
muuttuvaa siirtolaisidentiteettiä vasten. Niin 
Salminen kuin Similäkin kokivat tärkeäksi 
esittää suomalaisia lauluja nuorille, jotka oli-
vat syntyneet Yhdysvalloissa ja joilla oli suh-
de Suomeen vain vanhempiensa kertomusten 
tai kotiensa kulttuuristen harrastusten kautta.

Minneapolisin ja Duluthin jälkeen Similä 
konsertoi Cloquetissa, Brulessa, Superiorissa, 
Virginiassa ja Hibbingissä 12.–16. tammikuuta, 
ja heti perään alkoi koulukiertue konsertilla 
Mt. Ironissa. Tämän jälkeen Similää kierrä-
tettiin hurjaa vauhtia, ja tammikuun lopun 
aikana konsertteja kertyi 12 kappaletta, muun 
muassa Palossa ja Toivolassa. (Rahkonen 
2020; Rahkonen, Similä & Salmi 2020.) Sa-
maan aikaan suomalaiset sanomalehdet seu-
rasivat kiertuetta. Ilta-Sanomat julkaisi Similän 
matkakirjeitä, kokemuksia Amerikan mante-
reesta ja elämänmuodosta modernisoitunees-
sa maassa. Kokemukset seurasivat viiveellä, ja 
tammikuussa lehden lukijat saivat kuulumi sia 
New Yorkista (Ilta-Sanomat 11.1.1939). Helmi-
kuun alussa suomalaiset lukijat saivat kui-
tenkin ajankohtaista tietoa, kun lehdistössä 
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kerrottiin STT:n sähkösanoman kautta Simi-
län juuttuneen lumimyrskyn takia ”suoma-
laiselle farmille Minnesotassa”.  (Ilta-Sanomat 
3.2.1939; Etelä-Suomen Sanomat 4.2.1939, Aamu- 
lehti 4.2.1939; Etelä-Saimaa 4.2.1939.)

Helsingin Sanomat kirjoitti Similän kier-
tuees ta 9. helmikuuta 1939: 

Aapo Similän kansanlaulu- ja kantelekiertue lä-
hentelee sadatta konserttiaan. Tammikuussa oli 
Minnesotan valtio kierretty, helmikuussa on 
 Michiganin vuoro. Yli sata mieslaulajaa on avusta-
nut Turkin sotalaulujen kertokuoroissa. Amerikan-
suomalaisten sanomalehtien arvostelut ovat yleen-
sä olleet ylistäviä. (Helsingin Sanomat 9.2.1939.)

Menestys oli niin suurta, että  Sisä-Suomi-lehden 
pakinoitsija Juhonpoika kirjoitti ironisesti 
Aapo Similän ”kanteleensa ja komean laulu-
äänensä sekä pohjalaistamineittensa  avulla” 
valloittaneen Minnesotan ja Michiganin ”alus - 
maikseen” (Sisä-Suomi 9.2.1939). Tässä vai-
heessa lumisen Michiganin valloitus oli vasta 
käynnistynyt, mutta helmikuun aikana hän 
esiintyi lopulta 19 kertaa. Päätöskonsertti oli 
Hancockissa 27. helmikuuta, ja Similä lauloi 
kappaleen ”Tulatullallaa” viidellä kielellä 
(Helsingin Sanomat 28.2.1939). Hancockin kon-
sertti oli kiertueen huipentumia ja osa Kale-
vala-juhlaa Kauth Haalilla.

Onni Syrjäniemi kuvaili Lännen Suometta-
ressa pari päivää myöhemmin tilaisuuden 
monipuolista ohjelmaa. Aluksi kuultiin yhteis - 
laulua, minkä jälkeen oli vuorossa Mrs.  Hilma 
Haminan tervehdys. Sitä seurasi Martti Niso-
sen kirjoittama ja säveltämä Kalevalainen ter-
vehdys ”aluksi hänen rouvansa Martan lausu-
mana ja sen jälkeen Suomi-Opiston pienen 

kuoron ja Kuparisaarten Lauluveikkojen esit-
tämänä Martti Nisosen johdolla” (Lännen Suo-
metar 2.3.1939). Tämän jälkeen Aapo Similä 
esitelmöi suomalaisesta kansanlaulusta kante-
le- ja laulunäyttein. Syrjäniemi antoi Kalevala- 
juhlaa koskevassa selostuksessaan yli puolet 
palstatilastaan Similän kansanlauluesitelmälle 
kehuen hänen laulaneen komealla äänellään 
selostamansa laulut niin vaikuttavasti, että 

”tuskin oli tilaisuudessa ketään, jolle eivät Suo-
men kansanlaulut tulleet entistä rakkaammik-
si”. Taiteilijan opettavainen selostus oli niin 
tehokas, että ”moni pieni ja ala-arvoisena 
pidetty kansanlaulu sai aivan uuden sisällön. 
(Lännen Suometar 2.3.1939.) Syrjäniemi koros-
taa Similän tapaa ylevöittää kansanlauluja ja 
ikään kuin nostaa ne ala-arvoisena  pidetystä 
asemastaan. Tämän voi tulkita laajemmin  
Similän kulttuuristen pyrintöjen ilmentäjänä: 
Similä loi kansanlaulusovituksia ja kansa-
nomaisia tulkintoja taidemusiikin kappaleista 
ja siten liikkui raja-aitojen yli.

Hancockin konsertin kohokohta oli Martti 
Nisosen kuorosovitus Sibeliuksen  Finlandiasta, 
solistina Aapo Similä. Esitys teki läsnäolijoi-
hin niin suuren vaikutuksen, että se oli ylei sön 
vaatimuksesta esitettävä uudelleen. Poh jois-
Amerikan suomalaiset kuorot olivat esittäneet 
Finlandia-hymniä aluksi amerikansuomalai-
sen Yrjö Sjöblomin vuonna 1919 kirjoittamilla 
sanoilla. Uusi vaihe Finlandian elämässä al-
koi, kun Yhdysvalloissa useaan kertaan 1920- 
luvulla konsertoinut oopperalaulaja Wäinö 
Sola teki Sibeliukselle vuonna 1937 uuden sa-
noituksen, jossa hän oli käyttänyt Sjöblomin 
säkeitä mallinaan. (Goss 2009, 197–200; Salmi 
2016, 12–22.) Sjöblom ei ollut ainoa siirtolai-
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nen, jota Finlandia innoitti. Nisosen Finlandia- 
sovituksen hämmästyttävin piirre on se, että 
hän kirjoitti sanat koko sävellykseen, ei pel-
kästään sen hymniosaan, sekä englanniksi 
että suomeksi. Nisosen lyriikkaa kuultiin siis 
jo heti sävelrunon alusta lähtien tuttujen alku-
jyrähdysten kera:

Auta, auttaos, Herra, oi! 
Auta, auttaos, Herra, oi,
että vihdoin koittais Suomen koi!
(Goss 2009, 197–200.)

Nisonen oli sovittanut Finlandian sekakuorol-
le ja solisteille Suomi-Opiston hyväksi pidet-
tyä konserttia varten jo vuonna 1931 (Lännen 
Suometar 2.3.1939; Goss 2009, 197–200). On 
selvää, että Nisosen Finlandian kautta Simi-
län kiertue kytkeytyi laajempaan Suomi-ku-
van tulkintaan. Amerikansuomalaiset olivat 
Sjöblomin ja Nisosen kautta erityisen innok-
kaita sanoittamaan Finlandiaa, joka Suomes-
sa oli tullut valkoisen Suomen symboliksi 
(Salmi 2016, 12–22). Nisonen näyttää kuiten-
kin etsineen Finlandia-tulkintaa, joka ylittäi-
si poliittisen kuilun punaisen ja valkoisen 
Suomen väliltä. Ehkä tämä kansallistunteen 
sanoittaminen palveli myös Similän päämää-
riä: amerikansuomalaisen kulttuurin piirissä 
oli ilmaistu jotakin sellaista, jonka hän toivoi 
saavan paremmin jalansijaa myös Suomessa.

Menestyksekkään Michiganin kiertueen ja 
Kalevala-juhlien muodostaman huipentuman 
jälkeen seurasi lähes kahden viikon mittainen 
matkustustauko. Similä suuntasi seuraavaksi 
Tyynen valtameren rannalle, Washingtonin ja 
Oregonin osavaltioihin, joista hän jatkoi vielä 
Kaliforniaan. Länsirannikon 14 konsertin jär-

jestäjäksi Aapo Similä onnistui saamaan Onni 
Syrjäniemen, joka oli esitellyt Similän konser-
tin jo Ashtabulassa ja joka tunnettiin Orego-
nin Astoriassa ilmestyvän Lännen Suomettaren, 
länsirannikon ainoan suomenkielisen sano-
malehden, toimittajana. Syrjäniemi oli avus-
tanut Wäinö Solaa tämän toisen Yhdysvaltain 
kiertueen aikana vuonna 1925 (Sola 1952, 161). 
Tukijärjestöksi Lännessä Syrjäniemi sai Yh-
distyneet Suomalaiset Kaleva Veljet ja Sisaret, 
jotka ilmoittivat aluksi, etteivät kannata yksi-
tyisiä taiteilijoita (Amerikan Uutiset 25.9.1962). 
Syrjäniemi ryhtyi ahkerasti konsertteja mai-
nostamaan ja käsikirjoitti Similää varten 
paljon pelkkää kanteleensoittoa sisältäneen 
radiohaastattelun saadakseen länsirannikon 
yleisön myötämieliseksi konserteille. Similä 
oli nimittäin mennyt murahtamaan Astorian 
konsertista innostuneen kuulijakunnan vaa-
tiessa lisää, että ”eivätkö nämä ole jo rahansa 
edestä saaneet”. Syrjäniemi, jonka muiste-
lukset Aapo Similästä julkaistiin postuumisti 
Amerikan Uutiset -lehdessä syyskuussa 1962, 
käsitti, että väärinymmärrys oli korjattava, 
ja sen radio-ohjelma teki. Muistelmatekstis-
sään Syrjäniemi kommentoi Similän taidet-
ta: ”Aapo kirjoitti omalla kauniilla tavallaan 
kansan mieleen alkuperäisen suomalaisen 
soittimen avuin iki-ihanteita, kuolemattomia 
kauneusarvoja” (Amerikan Uutiset 25.9.1962). 
Kuten Syrjäniemen lausunto osoittaa, hänel-
le Similän kantele oli ”alkuperäinen” suoma-
lainen instrumentti. Ehkä Similä itse välitti 
tätä kuvaa konserteissaan. The Cleveland Plain 
Dealer -lehti kertoi 18. joulukuuta 1938 Similän 
esitelleen soitintaan ja korostaneen sen ikiai-
kaisia juuria: ”He said the instrument was first 
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constructed about 1900 years ago by the hero 
Vainamoinen in Kalevala, mythological bal-
lad of Finnish antiquity.”

Ensimmäisen konserttinsa Lännessä  Similä 
antoi 12. maaliskuuta Seattlessa. Seitsemän 
konsertin sarja päättyi Oregonin Portlandiin 
23. maaliskuuta. Tuota pikaa matka jatkui 
etelään Kaliforniaan, jossa hän esiintyi kuu-
si kertaa, muun muassa San Franciscossa 29. 
maaliskuuta ja lopuksi Los Angelesissa 8. huhti- 
kuuta 1939. (Rahkonen 2020; Rahkonen,   
Similä & Salmi 2020; Rahkonen & Similä 
2021.) Matkakirjeissään Similä kertoi, millaista 
oli maassa, jossa kaikilla oli ”hurry up” (Keski-
suomalainen 12.4.1939). Kalifornian Reedleyssä 
5. huhtikuuta päivätyssä kirjoituksessa Similä 
runoili mahdollisuuksien maasta:

Istun farmarin pihalla, puutarhapöydän ääressä. 
Aurinko paistaa, linnut laulavat, mehiläiset survo-
vat. On sellainen Suomen kesä. Vieressäni kasvaa 
appelsiinipuita, täydessä hedelmälastissa. Vanha 
farmari ajaa poutaisella pellolla traktoria. Hän on 
nuorena ’kutsuntalakkolaisena’ lähtenyt länteen. 
40 vuoden kuluessa hän on raivannut uljaan he-
delmäfarmin koskemattomaan nurmikkoon. Mah-
tavat palmut seisovat porttipylväinä hänen talonsa 
edessä. (Keskisuomalainen 12.4.1939.)

Yhdysvaltain-matkalla hän oli tavannut mo-
nia, jotka olivat menestyneet uudessa maas-
saan mutta ikävöivät kotiin. Laulaja oli lau-
kaissut tunteen, joka oli samalla nostalginen 
ja melankolinen: 

Täällä tuntuu siltä, että minä kanteleen avulla yri-
tän koroittaa kansalaisten koti-ikävän moninkertai-
seksi. Ja minua itseänikin jäytää hiljainen murhe-

mieli nyt erityisesti mutta se näkyy olleen ’päällä’ 
koko Amerikan matkan. (Kaleva 18.4.1939.)

Näitä sanoja kirjoittaessaan Aapo Similä oli 
tietoinen siitä, että puhutteli konserteillaan sel-
laista suomalaisen kulttuurin kokemusta, joka 
kuuntelijoilla palautui vuosikymmenien pää-
hän – sellaiseen Suomeen, jota ei ehkä enää 
ollut olemassa. Similä oli tietoinen myös siitä, 
että kiertueurakka oli lähestymässä päätepis-
tettään. Los Angelesista hän matkusti junalla 
 – kolme yötä ja kaksi päivää – Minnesotaan, 
jossa hän esiintyi viidesti, viimeisen kerran 
Duluthissa 27. huhtikuuta 1939 (Ilta-Sanomat 
25.5.1939, Similä 1943, 97). Toukokuun alus-
sa hän matkusti New Yorkiin, vieraili maail-
mannäyttelyssä Suomen paviljongissa, mutta 
ei enää esiintynyt (Similä 1943, 99–106). Mat-
ka Eurooppaan alkoi Aquitania-laivalla kohti 
Lontoota, jonne hän saapui 23. toukokuuta. 
Kotimaan kamaralle hän astui neljä päivää 
myöhemmin tultuaan vuorolaivalla Tukhol-
masta Turkuun (Rahkonen 2020).8 Ennätyk-
sellisen mittava kiertue oli päättynyt.

Lopuksi

Matkustaessaan kohti kotimaata Aapo Similä 
suunnitteli jo tulevaisuutta. Hän kirjoitti Lon-
toossa 23. toukokuuta 1939 kannanoton, joka 
oli suunnattu ”suomalaisille laulutaiteilijoille”. 
Kirje julkaistiin Helsingin Sanomissa neljä päi-
vää myöhemmin. Tässä kirjeessä Similä jul-
kaisi suunnitelmansa perustaa kvartetti, joka 
laulaisi kansanlauluja ja säestäisi itseään kan-
telein. Tavoitteena oli kotimaan kiertue tal-
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Oulun pojat Hannes Saari 
ja Aapo Similä esittivät 
yhdessä Emil Kaupin ja 
Pasi Jääskeläisen ”Laivan 
kannella” ja Oskar 
Merikannon ”Onnelliset” 
Similän Kalifornian kiertueen 
päätteeksi Los Angelesissa 
8.4.1939. Kuvassa Saari on 
lähdössä viemään autollaan 
Similää Fort Braggin asemalle. 
Kuva: Juhani Similän 
kokoelmat.
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vella 1940–1941 (Helsingin Sanomat 27.5.1939). 
Vaikka keväällä 1939 kansainväliset jännitteet 
olivat jo ilmassa, oli vielä mahdotonta aavis-
taa, miten nopeasti maailmanpoliittinen tilan-
ne muuttuisi. Syyskuussa käynnistyi toinen 
maailmansota, mikä pysäytti kansainvälisen 
kiertuetoiminnan ja asetti myös suomalaisen 
kulttuurin toisenlaisten haasteiden eteen. Si-
milän Yhdysvaltain-matka oli tapahtunut 
vain vähää ennen maailmanpalon syttymistä.

Aapo Similän Euroopan-kiertueet olivat 
tapahtuneet suurlähetystöjen tuella, osana 
kulttuurivientiä ja virallista Suomi-kuvan 
edistämistä. Yhdysvaltain-matkan  konteksti 
oli kuitenkin toinen. Se kumpusi Similän 
omasta intohimosta edistää suomalaista 
kulttuuria ja varsinkin kanteleen tuntemusta 
suomalaisuuden symbolina. Tässä työssä hän 
vetosi lukumystiikkaan, pentagrammiin, joka 
kietoi yhteen sanan ”Suomi”, viisi maakuntaa 
ja niiden säveltäjät sekä kanteleen, jota Simi-
lä käytti visuaalisena elementtinä pentagram-
min osana. Lukuun viisi sisältyi hänellä myös 
henkilökohtaista taikauskoa, kuten hän Seura-  
lehden haastattelussa vuonna 1938 kertoi. 
Kulttuurivientipyrkimystään Yhdysvaltoihin 
Similä ei kuitenkaan pystynyt toteuttamaan 
yksin. Taustalla oli Kalevan Ritareina tun-
netun verkoston ja salaseuran aktiivinen toi-
minta suomalaisen kulttuurin edistämiseksi 
Yhdysvalloissa. On ilmeistä, että 1930-luvun 
lopussa kansanlaulujen ja kanteleensoiton 
asema suomalaisuuden tunnuksena oli jo siir-
tynyt taka-alalle, mutta siirtolaisväestön kes-
kuudessa sille oli yhä kysyntää. Similä löysi 
kulttuurimyönteisen yleisön Yhdysvalloista. 
Samalla hän oli tietoinen siitä tavasta, jolla 

hän puhutteli siirtolaisyleisön mieliin jäänyt-
tä mielikuvaa kotimaastaan. Toisaalta Similän 
konsertit olivat kulttuurisia hybridejä, joissa 
kansanlaulusovitusten rinnalla esiintyi suo-
malainen taidemusiikki, uusina tulkintoina 
ja kansainväliselle yleisölle suunnattuina so-
vituksina. Tästä erinomainen esimerkki oli 
Martti Nisosen Finlandia-sovitus, jossa Aapo 
Similä pääsi lauluäänellään tulkitsemaan kan-
sakunnan tuntoja. Similän toimintaa sävytti 
paitsi ylirajaisuus myös ylisukupolvellisuus: 
hän esiintyi erityisen aktiivisesti koululais-
yleisölle, tulkitsemassa kansanlauluja suku-
polvelle, joka eli jo uudenlaisen yhdysvalta-
laisen mediakulttuurin keskellä ja jolla ei enää 
ollut omakohtaista kokemusta Suomesta. Yh-
dysvaltain-kiertueella oli Similälle myös väli-
neellinen merkitys. Hän halusi vaikutusvaltaa 
Suomessa, mistä kertoo se, että hän jo paluu-
matkan aikana lähetti kannanoton suomalai-
sille sanomalehdille. Similän esitystoiminta ja 
repertuaari olivat nojautuneet 1800-luvun mu-
siikkiperinnön varaan, mutta hän oli toiminut 
pikemminkin kulttuurisessa marginaalissa 
kuin sen keskiössä. Kalevalaisilla sävyillään 
hän oli korostanut jatkumoa menneen ja ny-
kypäivän välillä. Hän halusi myös aktiivisesti 
lisätä kansanmusiikin ja kantelemusiikin nä-
kyvyyttä Suomessa, mihin paluumatkan aika-
na lähetetty vetoomuskin viittaa.

Similän Yhdysvaltain-kiertue oli merkittä-
vä ponnistus jo pelkästään maantieteellisen 
laajuutensa ja intensiivisyytensä ansiosta. Ai-
kaisemmassa tutkimuksessa on todettu Simi-
län ”kokeilleen voimiaan rapakon takana” ja 
todettu, etteivät konsertit olisi menestyneet 
yhtä hyvin kuin Euroopassa, sillä Similän 
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pohjalainen olemus ”ärsytti suomalaisten 
haalien työläispiirejä” ( Jalkanen 1992, 11–12). 
Kuten olemme osoittaneet, Similä onnistui ra-
kentamaan konserttisarjan, joka nimenomaan 
tavoitti haalien yleisön ja joka ulottui koului-
hin asti. Laajan, 150 konserttia kattavan koko-
naisuuden toteutuminen ei olisi ollut mahdol-
lista ilman henkilökohtaista paneutumista ja 
taitavasti koottuja sosiaalisia verkostoja. Tämä 
toiminta tapahtui kaukana Suomesta, mutta 
Similä kirjoitti jatkuvasti matkakirjeitä kier-
tueeltaan ja tavoitteli kotimaisen yleisön huo-
miota. Suomessa on usein nostettu esiin se, 
miten merkittäviä julkisuustapahtumia New 
Yorkin maailmannäyttely ja Paavo Nurmen 
Yhdysvaltain-kiertue olivat sen sympatian ja 
huomion kannalta, jonka Suomi sai talviso-
dan puhjettua. Artikkelimme valossa on sel-
vää, että myös Aapo Similän kiertue teki julki-
suustyötä Suomen hyväksi vuosina 1938–1939 
Kalevan Ritareiden avustuksella. 

viitteet

1 Kulttuuriviennistä ks. esim. Clerc 2015, 145–
173; Salmi 2008, 330–347; Siikala 1976.

2 Suomalaisessa digitoidussa sanomalehtiaineis-
tossa sana ”kulttuurivienti” nousee esille vuo-
desta 1929 lähtien. Ks. lähemmin esim. Iltalehti 
17.1.1929; Uusi Suomi 4.5.1930. Ruotsin kielinen 
sana ”kulturexport” esiintyy jo vuodesta 
1925 lähtien. Ks. lähemmin Hufvudstadsbladet 
17.4.1925; Åbo Underrättelser 17.6.1925.

3 Verkkonäyttely on osoitteessa https://www.glo-
balmusic.fi/fi/verkkoaineisto/aapo-simila

4 Vuoden 1938 kiertueella jaettiin esiintymis-
paikoissa viidellä eri kielellä painettua käsioh-
jelmaa. Niistä löytyivät laulujen tekstit, tietoa 
kanteleesta, ohjelmiston säveltäjänimistä, Suo-
men kartta, eri läänien vaakunat sekä suoma-
laisten yritysten ja matkailukohteiden mainok-
sia Helsingistä Viipuriin ja Ouluun.

5 Similä oli ollut toista kymmentä kertaa vastaan-
ottamassa Helsingin satamassa sekä eri kahvi-
loissa itse laulaen että orkesteria johtaen joka-
vuotisen kesäkuun 500 amerikansuomalaisen 
retkikunnan ja pitkin vuotta pienempiä ryhmiä 
(Similä 1943, 44; Engelberg 1944, 387). Salmi-
nen oli yksi näiden ”joukkomatkojen” järjestä-
jistä, joka vieraili Suomessa 1920- ja 1930-luvuil-
la kertomassa amerikansuomalaisten elämästä 
ja Amerikasta. Salminen oli Helsingissä myös 
kesällä 1937 (Engelberg 1944, 372), ja Aapo Si-
milä ja Carl Salminen lienevät jo tällöin sopi-
neet alustavasti Yhdysvaltain-kiertueesta.

6 Konserttipaikat olivat 14.11. Quincy, MA, 15.11. 
Rockport, MA, 16.11. Peabody, MA, 17.11. 
Newport, RI, 18.11. Maynard, MA, 19.11. Gard-
ner, MA, 20.11. Worcester, MA, 21.11. Peabody, 
MA, 22.11. Milford, NH, 23.11. Fitzwilliam, NH, 
25.11. Ashby, MA, 26.11. West Paris, ME, 28.11. 
Rockland, ME.

7 Nämä konsertit olivat 1.12. Warren, OH, 13.12. 
Conneaut, OH, 15.12. Fairport Harbor, OH, 
17.12. Cleveland, OH ja 18.12. Ashtabula, OH.

8 Kiertueen päättyminen uutisoitiin laajasti, 
ks. esim. Ilta-Sanomat 27.5.1939; Uusi Aura 
28.5.1939; Kaleva 25.4.1939, 28.5.1939; Kaiku 
28.5.1939; Karjala 28.5.1939; Amerikan Suometar 
25.4.1939; Päivälehti 9.4.1939; Liitto 12.4.1939; 
Svenska Pressen 11.4.1939.

https://doi.org/10.21435/ksvk.101

https://www.globalmusic.fi/fi/verkkoaineisto/aapo-simila
https://www.globalmusic.fi/fi/verkkoaineisto/aapo-simila


306

hannu salmi, juhani similä ja laura similä

aineisto

sanoma- ja aikakauslehdet

Aamulehti 
 4.2.1939,
 24.11.1935.
Amerikan Suometar 25.4.1939.
Amerikan Uutiset 25.9.1962.
Etelä-Suomen Sanomat 4.2.1939.
Etelä-Saimaa 4.2.1939.
Helsingin Sanomat 
 9.2.1939,
 28.2.1939,
 27.5.1939.
Hufvudstadsbladet 17.4.1925.
Iltalehti 17.1.1929.
Ilta-Sanomat 
 11.1.1939,
 3.2.1939,
 25.5.1939,
 27.5.1939.
Itä-Häme 31.8.1938.
Kaiku 28.5.1939.
Kaleva 
 17.12.1934,
 13.2.1938,
 13.9.1938,
 18.4.1939,
 25.4.1939,
 28.5.1939,
 28.5.1939.
Keskisuomalainen 12.4.1939.
Käkisalmen Sanomat 26.6.1907.
Liitto 12.4.1939.
Lännen Suometar 2.3.1939.
New York Times 3.12.1938.

Päivälehti 
 9.11.1938,
 6.3.1939,
 9.4.1939.
Saimaa 4.2.1939.
Seura 20.4.1938.
Sisä-Suomi 9.2.1939.
Svenska Pressen 11.4.1939.
Uusi Aura 28.5.1939.
Uusi Suomi 4.5.1930.
Vaasa 
 1.4.1935,
 4.1.1939.
Åbo Underrättelser 17.6.1925.

Aapo Similän leikekirjat ( Juhani Similän kokoelmat)

Similä, leikekirja 1936–1937. Sisältää laajasti Aapo 
Similän leikkeitä niin kotimaasta kuin kansain-
välisesti, muun muassa artikkelissa viitattu Simi-
län haastattelu Lietuvos Aidas -lehdessä vuonna 
1936.

Similä, leikekirja 1938–1939. Sisältää laajasti Yh-
dysvalloissa ilmestyneitä ilmoituksia, uutisia 
ja arvioita, esim. New Yorkin Uutiset 13.11.1938; 
Raivaaja 18.11.1938; The Cleveland Plain Dealer 
18.12.1938; New Yorkin Uutiset 22.12.1938; Päivä-
lehti 23.12.1938; New Yorkin Uutiset 24.12.1938; The 
Waukegan News 29.12.1938; Raivaaja 30.12.1938; 
The Waukegan News 30.12.1938;  Hibbing Daily 
 Tribune 10.1.1939; Päivälehti 14.1.1939; News of 
Our Toivola 20.1.1939; Päivälehti 8.2.1939; Päivä-
lehti 9.2.1939; Päivälehti 11.2.1939; Amerikan Suo-
metar 2.3.1939; Päivälehti 6.3.1939; The Aberdeen 
 Daily World 13.3.1939; Päivälehti 9.4.1939; Kar-
jala 12.4.1939; New York Mills Herald 20.4.1939; 
Duluth News-Tribune 21.4.1939; Amerikan Suome-
tar 25.4.1939. Lisäksi päiväämättömiä leikkeitä, 
ilmoituksia ja muuta aineistoa.
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